
300 WSM UNPRIMED BRASS - 300 WSM BRASS 50/BOX

Hornady Brass Cases feature tight wall concentricity that helps to ensure proper
bullet seating in both the case and the chamber of your firearm. Higher
concentricity also aids in a uniform release of the bullet on firing, for optimal
velocity and accuracy. Benchrest shooters have long known that uniform case
wall thickness is vital to accuracy. Hornady manufactures to extremely tight
tolerances to ensure this critical element is as consistent as possible. They treat
Hornady brass as the foundation for an accurate cartridge, not a commodity.
Because they take greater care in its creation you’ll get more reloads from
Hornady brass. Every single Hornady case, regardless of the lot in which it was
produced, is virtually identical to other Hornady cases in the same caliber. For
you, this means consistent pressures, velocity and accuracy — every time.

Attributes

Name: 300 WSM BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749016785
Mfr. No.: 86701
Náboje: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.773kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 090255867015

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY 300 WSM
Unprimed Brass

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY 300 WSM Unprimed Brass. Diese Hülsen sind für die
Verwendung mit Hochleistungsgewehren konzipiert und bieten hohe Präzision und Zuverlässigkeit. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise
zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Risiken zu
vermeiden. Diese Hülsen sind nicht für den Einsatz in nichtkonformen oder beschädigten Feuerwaffen
geeignet.
Erinnerungen und Rückrufe: Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die
EU Safety Gate Plattform.
OnlineEinkauf: Wenn Sie online kaufen, achten Sie darauf, dass der Anbieter die Sicherheitsanforderungen
erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Diese Hülsen sind nicht für Kinder geeignet. Halten Sie sie außerhalb der
Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety Gate System.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur kompatible Gewehre für die HORNADY 300 WSM Hülsen.
Überprüfen Sie die Hülsen vor der Verwendung auf Risse, Dellen oder andere Beschädigungen.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Verwenden Sie beim Wiederladen nur empfohlene Pulver und Zündhütchen, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut belüfteten Bereich arbeiten.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Wiederladen:

Verwenden Sie eine geeignete Wiederladepresse.
Setzen Sie die Hülse in die Presse ein und folgen Sie den spezifischen Anweisungen für die
Verwendung Ihrer Presse.
Fügen Sie das empfohlene Pulver gemäß den Anweisungen des Herstellers hinzu.
Platzieren Sie das Geschoss sorgfältig auf der Hülse und drücken Sie es gemäß den Anweisungen.

Überprüfung:

Überprüfen Sie jede Patrone auf korrekte Ladung und Geschossposition.
Stellen Sie sicher, dass alle Patronen ordnungsgemäß geladen sind, bevor Sie sie verwenden.

Verwendung:

Verwenden Sie die geladenen Patronen nur in kompatiblen Feuerwaffen.
Achten Sie beim Schießen auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder
Tiere im Schussfeld befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.
Lagern Sie leere Hülsen sicher, bis Sie sie ordnungsgemäß entsorgen können.
Vermeiden Sie das Wegwerfen von Hülsen in den normalen Müll, da dies gefährlich sein kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle oder Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um die
Einhaltung der neuesten Sicherheitsstandards zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Hornady 300 WSM
Unprimed Brass

Introduction
Thank you for choosing Hornady 300 WSM Unprimed Brass. This product is designed for high performance and
accuracy in your reloading processes. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and
follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure proper handling of all brass cases to prevent accidental injury.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when reloading
ammunition.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the risk of explosion, fire, and exposure
to hazardous materials.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before use, inspect each brass case for signs of damage, such as cracks or deformities. Do not
use damaged cases.
Reloading Procedures: Follow all standard reloading procedures and guidelines. Ensure that you are using
the correct components for the 300 WSM caliber.
Powder Handling: Use only approved powders and follow the manufacturer's instructions for safe handling
and storage.
Priming: Avoid using unprimed brass in firearms without proper priming. Ensure that primers are seated
correctly to avoid misfires.
Firing: Only fire ammunition in firearms that are designed for the 300 WSM caliber. Ensure that the firearm is
in good working condition.
Disposal: Dispose of any defective or unwanted brass cases according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment, including a reloading press, dies, powder, and primers.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Reloading Steps:

Inspect each brass case for cleanliness and damage.
Clean the brass cases if necessary using appropriate cleaning methods.
Resize the brass cases using a resizing die to ensure proper fit in the chamber.
Prime the brass cases with suitable primers, ensuring they are seated properly.
Charge the brass cases with the appropriate amount of powder according to your load data.
Seat the bullet securely in the case mouth, ensuring proper overall length.

Final Checks:

Inspect the finished rounds for any irregularities.
Store completed ammunition in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged brass cases in accordance with local laws and regulations.
Recycle brass cases whenever possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of brass cases in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and handling of Hornady 300 WSM Unprimed Brass, please
reach out to your local Hornady dealer or visit the official Hornady website for additional resources and support.

This guide is designed to promote safe practices while using Hornady 300 WSM Unprimed Brass. By adhering to
these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable reloading experience. Thank you for your attention to
safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto

Introducción
Gracias por elegir las vainas de cartucho Hornady 300 WSM UNPRIMED BRASS. Este producto ha sido diseñado y
fabricado con estándares de calidad rigurosos para garantizar un rendimiento óptimo. Sin embargo, como con
cualquier producto, es importante seguir las pautas de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de uso e
información de contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos, al manipular y
disparar.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Verifica el estado de las vainas antes de su uso. No utilices vainas dañadas o deformadas.
Infórmate sobre las leyes y regulaciones locales relacionadas con la compra y el uso de cartuchos y
municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Las vainas de cartucho pueden contener residuos de pólvora y otros materiales peligrosos.
El uso inadecuado puede resultar en explosiones o mal funcionamiento del arma.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No dispares si la vaina parece dañada o si no encaja correctamente en la recámara de tu arma.
Nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a destruir.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre apunta en una dirección segura y asegúrate de que el área detrás del objetivo esté
despejada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada y segura antes de manipular las vainas.
Inserta la vaina en la recámara de tu arma, asegurándote de que esté bien colocada.
Cierra la recámara de tu arma de manera segura.

Uso:

Realiza una verificación de seguridad antes de cada disparo.
Dispara solo en un área designada y segura, como un campo de tiro.
Después de disparar, revisa el cartucho y el arma en busca de cualquier mal funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Las vainas de cartucho vacías deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes las vainas en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación apropiados.
Si las vainas están contaminadas, sigue las directrices de seguridad para su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor contacta a un representante de
servicio al cliente de Hornady. Ellos estarán disponibles para proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar productos de munición. Sigue estas instrucciones y
directrices para asegurarte de que tu experiencia con las vainas Hornady 300 WSM UNPRIMED BRASS sea segura
y satisfactoria.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla łusek Hornady 300
WSM UNPRIMED BRASS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Hornady 300 WSM UNPRIMED BRASS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie, że produkt jest używany w sposób bezpieczny i zgodny z przepisami. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie materiały i narzędzia używane do ładowania są w dobrym stanie.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas ładowania
amunicji.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych łusek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że łuski są odpowiednie do Twojej broni.
Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń przed użyciem każdej łuski.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń zalecanych przez producenta.
Zachowaj ostrożność przy używaniu materiałów wybuchowych, takich jak proch strzelniczy.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi przechowywania i używania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do ładowania:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy Twoja ładowarka jest dobrze skalibrowana.

Ładowanie amunicji:

Umieść łuskę w ładowarce.
Dodaj odpowiednią ilość prochu strzelniczego zgodnie z zaleceniami producenta.
Umieść pocisk w łusce i upewnij się, że jest prawidłowo osadzony.
Zabezpiecz pocisk w łusce, stosując odpowiednie techniki.

Testowanie:

Przed użyciem przetestuj nową amunicję w kontrolowanych warunkach.
Upewnij się, że każda seria amunicji działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłego śmiecia.
Zwróć się do lokalnych służb, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem Hornady lub odwiedź oficjalną stronę internetową firmy, aby uzyskać więcej informacji.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór łusek Hornady i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsanvisningar för Hornady 300 WSM
Obehandlad Mässingshylsa

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 300 WSM Obehandlad Mässingshylsa. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och pålitlighet vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition och vapen.
Förvara alltid ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar hylsor eller ammunition.
Var medveten om din omgivning och se till att du skjuter i en säker riktning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för ditt specifika vapen och kaliber.
Kontrollera alltid hylsorna för skador eller defekter innan användning.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för omladdning och användning av ammunition.
Använd inte hylsor som har blivit korroderade eller skadade på något sätt.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera ditt vapen: Se till att ditt vapen är i gott skick och att det är avsett för 300 WSMkaliber.
Förbered hylsorna: Inspektera varje hylsa noggrant för eventuella skador. Rengör hylsorna om det behövs.
Omladdning: Följ noggrant alla instruktioner för omladdning av ammunition. Använd rätt mängd krut och kulor
som rekommenderas av tillverkaren.
Laddning av vapnet: Ladda alltid ditt vapen i en säker miljö och se till att det är riktat bort från människor och
djur.
Skjutning: Använd alltid rätt teknik och säkerhetsåtgärder när du avfyrar ditt vapen.

Avfallshantering
Kasta aldrig hylsor eller ammunition på olämpliga ställen.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och metallavfall.
Återvinn hylsor om möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Hornady 300 WSM Obehandlad Mässingshylsa,
vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady 300
WSM Obehandlad Mässingshylsa. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro výrobek: 300
WSM UNPRIMED BRASS HORNADY

Úvod
Tento dokument slouží jako bezpečnostní pokyn pro uživatele výrobku 300 WSM UNPRIMED BRASS HORNADY
300 WSM BRASS 50/BOX. Je důležité se s těmito pokyny seznámit, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Při používání výrobku dbejte na osobní ochranné prostředky, jako jsou brýle a rukavice.
V případě poškození výrobku okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze náboje, které jsou určeny pro váš typ zbraně.
Zkontrolujte, zda je zbraň a její součásti v dobrém stavu před použitím.
Nedotýkejte se spouště, dokud nejste připraveni vystřelit.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni k akci.
Vždy směřujte hlaveň zbraně bezpečným směrem.
Při přebíjení nábojů dodržujte doporučené postupy a bezpečnostní standardy.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a kompletní.
Před použitím se ujistěte, že máte potřebné vybavení a ochranné pomůcky.
Při přebíjení nábojů:

Používejte pouze kvalitní komponenty.
Dodržujte doporučené množství prachu a střelného materiálu.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně usazeny a zajištěny.

Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň a její součásti.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo poškozené náboje a komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Informujte se o možnostech ekologického zpracování odpadů ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Mějte na paměti, že je důležité
mít k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla šarže a data nákupu.

Tímto způsobem zajistíte, že používání výrobku 300 WSM UNPRIMED BRASS HORNADY proběhne bezpečně a
efektivně. Dodržování těchto pokynů je klíčové pro ochranu vašeho zdraví a bezpečnosti.


